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ESV So Saul removed him from his presence and made him a commander of a thousand. And he went out and came in before
the people.

NIV So he sent David away from him and gave him command over a thousand men, and David led the troops in their
campaigns.

NLT Finally, Saul sent him away and appointed him commander over 1,000 men, and David faithfully led his troops into battle.
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anéotnoev
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.
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The definite article AaoD
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KV

Therefore Saul removed him from him, and made him his captain over a thousand; and he went out and came in before the
people.
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